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dés, melyet az iroda idegessége alkot. Mert
Reich lgnácz mögött csak addi g van valaki,
amig maga Reich lgnácz valaki. Amig a mai
képtelen állapot fönntartásáról van szó, mindaddig
elismertetik az, hogy a zsidó felekezetet esetrõl -
esetre kormányozhatj a a szolgabíró, a falusi biró ,
a kisbíró és — Reich lgnácz.

Amely perczben arra az álláspontra helyez-
kedik a kultuszminiszter , vagy éppen a törvény-
hozás , hogy a zsidó felekezet hadd kormá-
nyozza önmagát saj át választott testületei által,
abban a perczben Reich lgnácz mögött nincs
egy lélek sem azok közül , kiket magához köt
és akcziókra használ furfangos fogásokkal , állí-
tólag a magasabb körökbõl eredõ valótlan ki-
j elentésekkel, legföképen pedig azzal a csata-
kiáltással , hogy : nagy veszélyben forog az or-
thodoxia !

És azt még értjük valamenny ire, hogy ez
a csatakiáltás hat a Reich lgnácz táborára , mely-
ben oly végtelen az elfogultság és melynek tag-
j ai oly keveset érintkeznek a külsõ társadalom-
mal. Hanem az már talányos, hogy az épp oly
értelmetlen , mint roszakaratu vészkiáltást az or-
szágos iroda is elég fontosnak tartj a arra , hogy
kitérjen azok elöl, akik elkiáltjá k.

Végre is, örökkön-örökké el nem odázhat-
j uk a szervezetet , a rendet és egyházi fejlõdést,
csak azért , mert vannak , akik e mögött valami
istentelen dolgot sej tenek. Ha ez a sej telem ha-

Lapunk mai száma 16 oldalra terjed.

A szervezet
(Beich lgnácz históriai alah.)

S z e g e d , szept. 19.
Még mindig nem mozdul elõre a zsidó fe-

lekezet szervezésének ügye, és a mi mozgalom
van ebben az ügyben , azt az orthodoxok csi-
nálják — ellene.

Vagy helyesebben, nem is az orthodoxok ,
hanem Beich lgnácz , aki igazán büszke lehet a
sikereire. Olyan fontos egyéniséggé teszi öt az
országos iroda , hogy végre ís belekerül a
históriába.

Anny i bizonyos, hogy ezidószennt körülötte
íorog a magyar zsidó felekezet históriája; mert
ö képviseli azt a mumust, melytõl lépten-nyo-
mon megriad az « elõre törõ » iroda.

Egész komolyan igy alakult a helyzet uj abb
idõben , mióta az országos iroda kiadta a fon-
tolva haladás je lszavát, azzal a csodálatos okos-
kodással , hogy a szervezet megoldása, igaz7
életkérdése a felekezetnek , de nem lehet vele
nyomatékosabban foglalkozni, mert a háttérben
ott van a mumus, ott van — Reich lgnácz.

Ennek a kétes nagyságú urnák hatalma
elõtt rakj a le fegyverét az iroda , föl sem véve
vele a harezot , állítólag azért , mert mögötte egy
számra nézve nagy hadsereg áll : az orthodox
tábor.

De ez a tábor nem egyéb, mint képzelõ-

Immém és kiadóhivatal ;
Budapest, VI., Yáczi körút 23

hová minden ktildamány intézendõ.
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Nincs az egységes szervezetnek ennél semmi
más akadálya, Mert az csak nem vehetõ ko-
molyan , hogy kétfelé-' oszlik a felekezet, mely-
nek naptáraiba egy hét múlva az 5650-ik évet .
irj ák. be.

Tenger küzdelmét j egyezték föl a zsidóság-
nak ez 5650 év történetébe, de a küzdelmek
ezélj a sohasem az volt, hogy a felékezet szét-
húzzon , hanem hogy összetartson .

És a história tanulságai nem változnak.
Nem változtatj a meg azokat még egy olyan
« históriai » alak sem, mint Reich lgnácz, akit
csodálatosképen az a maga szempontjából min-
denesetre tüneményes megtiszteltetés ér, hogy
meghátráln ak elõtte a zsidó felekezet igazi ve-
zérei.

Nagy idej e igazán, hogy vége legyen en-
nek a rút komédiának és hogy a felekezet hi-
vatott kép viselõi felvilágosítsák a minisztert ar-
ról , mikép a zsidóság az ötletszerû rendeletek
chaosa helyett teljes általános szervezetet követel ,
melynek keretében az orthodox és haladó hit-
községeknek , szóval az egész felekezetnek kí-
vánsá gai , törekvései és czélj ai mind meg férnek
és megoldhatók szakadás nélkül , földindulás
nélkül.

Körültem minden pusztasá g,
Sivár , idegen , mostoha .
Ha van is a töldön virá g,
Én nékem nem virult soha .

Vagyok, mint a sors alkota ,
Adom , mi szivemrõl fakad.
Tüskének nincsen illata ,
Vak éj nem szórhat sugarat.

Nem lelkesül a szépért, jóé rt, igazért, hanem az
a kor képezi eszményét, „ha majd a bõség kosarából
mindenki egyaránt vehet." Ö a nép jogainak költõje,
a néphez, a tömeg nyomoráról , Ínségérõl , a munká-
sok rabságáról , a szeg ények gyötrelmeirõl irt ver-
sein látszik meg leginkább, hogy mint érez a világ-
fájdalomtól elfogott ifjú.

Ha tudnád , népem , hogy szeretlek én!
Te élsz szivem legmélyebb rejtek én ,
Te vagy szerelmem , hitem , ideálom,
Te kívüled nincs semmim e vilá gon.

gyományossá válik a j övõ nemzedékekre is, akkor
ám törekedj ék az iroda elnöke kivívni egy prag-
matika sanctiót, mely hu- és leány-ágra bizto-
sítj a az országos iroda elnökségét, mert az örök
lesz, mint a sír. És örök lesz természetesen a
másik iroda is, melynek tolla és mellékjövedelme
viszont a Beich lgnácz ivadékait íogj a õs j ogon
illetni.

Azt hiszszük, hogy ezek a konzekvencziák
nem tetszenek a magyar zsidóságnak , melynek
haladó és orthodox tagjai egyaránt föl akarnak
szabadulni azon fé ktelen autonómia alól , mely az
egyik részen rabszolgákat nevel, a másik részen
pedig olyan apró és mégis tûrhetetlen zsarnoko-
kat, mint a falusi biró , a kisbíró és — Reich lgnácz

És aki nem akarj a a konzekvencziát , ne
akarj a annak forrását sem. Csak egyetlen egy
napra szakadjon meg az irodák hatálytalan és
mégis nyomasztó uralmának folytonossága , csak
egyetlen egy nap ig legyen a magyar zsidóság
formailag is az , ami valóban : oldott kéve , meg-
látj a az iroda , hogy a kultuszminiszter, a kor-
mány és a törvényhozás sietve fogják keresni
az egységes szervezetnek megoldását, melyet
most éppen a felekezetnek ugymoiidott hivata-
los képviseletei akadályozn ak meg.

Küzdelmes évek.
Palágyi Lajos költeményei.

Közönség és kritika egyaránt nagy érdeklõdés-
sel várták Palágyi Lajos elsõ verses kötetét. Leste
mindenki, hogy ugyan mivel köszönt be a még csak
23 éves költõ, kinek nevével oly sürün találkozhatunk
a politikai napilapokban , a fõváros és vidék szép-
irodalmi folyóirataiban , élczlapokban még pedig oly
költemények alatt , miknek eszméi sohasem köznapia-
sak, gyakran bizarrok , szinte különczködésre mutatók,
de mindi g érdekesek ; melyeknek hangulata bús,
borongós, melanchoükus , majd meg epés, gunyoros
váltakozva a féktelen szenvedélylyel ; mely hadat
üzen mindennek , a mi nem felel meg annak az ideál-
nak , melyet a költõ alakított magának .

Ebben az ideálban a »Küzdelmes évek« költemé-
nyei után Ítélve alig szerepelnek vallás és haza, a
szerelem poezise csekély helyet fog lal el a kötetben ,
melyben ritkák a gyengédebb hangok ; Palágyi gyû-
löli a szolgaságot, de nem dicsõíti a szabadságot, az
életnek csak sötét oldalait ismeri, csak a keservekrõl
dalol , gyönyörrõl nem szól éneke :



tek, hol néhány perczczel késõbb megj elent
Gsáky Albin gróf kultuszminiszter, Berzeviczy
államtitkár , Gömöry és Apt miniszteri tanácso-
sok és Verédy tanfelügyelõ kíséretében. . Dr.
Kohn üdvözlõ szavai után a vendé gek a tan -
termekbe vezettették magukat, hol — bátran
nevezhetjük igy — a vizsgák megkezdõdtek.

Az intézetben lévõ 90 siketnéma gyermek
(4Ü2 fiu és 48 leány, köztük 7 katholikus és 2
református) 8 csoportra vannak osztva , (az év-
folyamok száma 6), mindegyik csoport egy-egy ta-
nítóra , illetve tanitónéra bizva. A csoportok
egyenként vezettettek a miniszter elé, kik közül ö
excellencziáj a maga j elölte ki a gyermekeket, kiket
megexamináltatni akart. Az elsõ csoportban csak
hangokat mondhat ki a tanítój a aj kain csüng õ
gyermek, a másodikban már szavakat, a harma-
dikban már egyszerû mondatokat , az utóisókban
már érthetõen, tisztán és hangosan beszélget.

A miniszter figyelme csoportról-csoportra
éberebb lett és mikor az utolsó 2 csoportot ve-
zették eléb e és a gyermekek a tanitó minden kér-
désére hibátlanul feleltek, a miniszter, mintha
kétkednék a látottak valóságában, azt kérdezte
a derék igazgatótól : «Megértenek más embert
is, mint tanítój ukat ?»

Pedig az egész kötetben alig akadni a lelkese-
dés szavára ; kétségbeesés, harag, elégületlenség, re-
zignáczió képezik inkább elemeit a Palá gyi versei-
nek ; kevésbé rideg húrokat csak Flóra és Fanni czimü
sorozatokban penget. Elõbbiben elhunyt kis húgához
intéz költeményeket , de ezek is legnagyobbrészt
irójuk kesernyés kedélyállapotáról tanúskodnak. Utóbbi
verssorozatot a szerelemnek szentelte a költõ.

De szerelmes v erseibõl is azt látjuk , hogy sötét
szemüvegen át nézi a világot ; csak kevés tanúsko-
dik róla , hogy remény is él az ifj ú költõben , hogy
szebb jövõt is tud képzelni , mint a pusztulást, az
enyészetet.

Feszülni érzem lelkemet , szokatlan
Vá gy, lelkesülés szá guld végi g rajtam.
Vérem megúju lt , im újjá születtem ,
Beteg ifjúból bátor férfi lettem.

Panasznak , jajnak , siralomnak vé ge,
Ellenük lábad lelkem büszkesé ge,
Nincs fájó multam , véget ért az átok ,
Dicsfény ben látom az egész világot.

Óhaj tanok , hogy az országos iroda igy
fogja föl végre a félre nem ismerhetõ helyzetet
és el ne zárkózzék tovább annak követelményei
elõl Áz iroda még ma is készen találj a a fele-
kezet oszlopos embereit és testületeit, hogy a
magyar zsidóság ügyében akczióba menj enek
vele, de nélküle is, ha kell. K. Zs.

Kultuszminiszterünk a siketnémák közt
„Soh'sem hittem voln a, hogy ily eredményeket lehes

sen felmutatni; hisz ez csodálatos, sõt majdnem hihetetlen."

Érdemesek a szavak , hogy a pesti zsidó
nagy hitközség márvány ba vésesse ; a megérde-
melt elismerés hamasitatlan, õszinte kifejezése-
ként • Csáky Albin gróf , kimértszavu vallás- és
közoktatásügyi miniszterünk szavai.

De kezdj ük a kezdeten.
Folyó hó 18-án d. e. fél 11-kor az orszá-

gos izraelita siketnéma intézet igazgatósága ér-
tesítést vett , hogy a kultuszminiszter az intézetet
még a délelõtt folyamán meg fogja látogatni.
Az igazgatóság errõl rögtö n értesítette a vezérlõ
bizottság tagjait , kik között Deutsch Sámuel, elnök ,
Dr , Kohn Sámuel rabbi , Schweiger Márton és
Dr. Simon József 11 óra elõtt az intézetb e siet-

A „sápadt , görnyedt alakokkal" érez együtt, a
nép gyermekeit, kikkel együtt töltötte elsõ éveit, ki-
ket szeret, kikért él-hal. Közelit a szocziálizmus felé,
érinti itt is, ott is, gyûlöli a mai társadalom oly-
anny i intézményét, de sohasem akarja elhagyni az
igaz utat:

Legyen e vilá gon
Hadd legyen itten anny i gaz ,
Én érzem szivem legmél yében ,
Hogy én nem tudnék lenni az.

És volna bár törvény az önzés ,
És gy áva bün a szeretet :
Törvény tilalma , büntetése ,
Meg nem másitna engemet.

S bár a szeretetet vallja hitének, mégis érzi ,
hogy nem jár azon az utón , mel yen mások. Bátyjá-
hoz irt gyönyörû versében panaszolja ezt. És az a
különös , hogy épen e költemény ben kiált fel :

Kik még tudunk eszmékért lelkesedni ,
Jobb volna nékünk sirban szenderegni.



tatni, hol vannak ezek a városok a térképen
felírva ?«

»Meg tudom mutatni ; itt vannak « és a fiu azon-
nal rámutatott a térképen az emiitett városokra.

íNézd csak fiam (és a miniszter a térképen
az alföldre mutatott) ezen a részen itt, van . e
valami hires város c

»Ezen a táj on van egy hires, nagy város,
Debreczen. «

A miniszter ezután megmutattatta magának
még a 11 éves siketnéma által az ország folyóit ,
hegyeit és határait , melyek felkeresésében a
gyermek egyetlen egyszer sem tanúsított pilla-
natnyi akadozást sem.

Ekkor mondotta ö excellencziáj a valóságos
elragadtatással a szavakat, miket tudósításunk
homlokára irtunk.

Dr. Kohn Sámuel a miniszter csodálkozó
szavaira azt a megjegyzést tette : »A gyerme-
kek , kegyelmes uram , beszélnek még egy nyel-
ven : németül, és olvasnak még egy harmadik
nyelven is : héberül. «

» Bámulatos U — j egyzé meg erre a minisz-
ter , kit — kísérete tanúsága szerint — nem
láttak még igy elragadtatva soha — »valóban
az urak meglehetnek elégedve sikereikkel.«

« Meg, kegyelmes uram, ha tisztán beszél-
nek velük , és a gyermek a beszélõ ajkait lát-
hatj a. »

« Kérem akkor azt a magas barna fiút
elõszólítani. »

«A fiu elõlépett. »
« Mondd meg nekem fiam — szólt a minisz-

ter — hogy hívnak tégedet ?s
A kérdezett rögtön , hangosan és tiszta ma-

gyar kiej téssel felelt :
« Engemet Spiegel Károlynak hívnak. »
« Hova való vagy ?s>
«Én Bátaszékröl való vagyok. »
« Hogy hívj ák az aty ádat és mivel fog lal-

kozik ?»
s Az én atyámat Spiegel Henriknek hívj ák

és fakereskedö s
Hát te most hol vagy, fiam?»
Én Budapesten vagyok, Magyarország fõ-

városában «
Vannak Magyarországnak még más városai

is és melyek azok? »
Magyarországnak még sok más városa

van : Szeged, Szabadka , Pozsony, Kassa,
Temesvár . . .

2>Jól van fiam, de tudnád-e nekem, megmu-

Mint ki kórházban éveki g fe trengett,
Szabadba jutva megáll , szétttekintget
Valója ittas a gyönyörtõl , a fénytõl :
Ugy boldogsá gtól lelkem szinte szédül.

Így zengi »Megifjulv a« ez. költeményében, mely-
ben hirtelen szakit a beteges eszmék költészetével,
melyben kij elenti, hogy „megkezdi újra ezt a földi
éltet."

Ez a költemény tetszik legjobb an , mert elárulja,
hogy Palágyi másképen is tud gondolkozni, mint a
hogy az legtöbb, majdnem megannyi versébõl vissza-
tükrözõdik. Csak felcsillámlása ez az egészségesebb
világnézletnek, de azért biztató, bár a Fanni-cziklus
után , mely azzal végzõdik, hogy az imádott végké-
pen elhagyja a költõt , ismét oly költeményekre aka-
dunk , melyek ismét haraggal és fájdalommal telitvék.

Csak czél felé tarts , rombolva , döntve ,
Ha mások holttestén is át!
A népnek üdve ? kiomló vére ?
Se baj ! elõre jó barát !

Ezt tanácsolj a kesernyésen, kétségbeesetten, s még

inkább elragadja szenvedélye, mikor a »Marha« czimü
versében idegrázó módon szól az ujonczozásról és
az ujonczokról.

Ott lekop ik minden szemelem ,
Az ifj ú szívnek szûzi máza ,
Ott aljas szolgaság a törvény,
Vad engedelmessé g, vad önkény,
A büszke lelket leigázza ,
Kaszárnya-szel lem megteny észti
Mindazt , mi hitván y, mocskos, durva ,
És ká plárjánál aljasabb lesz
A marha , a marha.

Világromboló eszméivel odajut , ahol a fenségest
csak lépés választja el a nevetségestõl , de fényes
tehetsége megóvja e lépéstõl ; mert anny i bizonyos,
hogy fényes tehetség lakozik Palágyi Lajosban. A
„Küzdelmes évek"-ben nem tudott kiforrni telj esen , még
mindig erjed , féktelenül pezseg, de azért félreismer-
hetlen, hogy az irodalom sok nagyot és szépet vár-
hat tõle, és remélhetõ, hogy õ maga fogja megezá-
folni versét ;



zetben igenis szombaton készítik és f õzik az ételeket
a gyermekek számára."

Gömöry Oszkár , miniszteri tanácsos, erre a
következõ szavakkal fordult a miniszterhez :

„Bizony, kegyelmes uram, jó volna azt a üz
helyet Bécsbõl lehozni !

„Nem csak j õ volna, de kell is t"
szóit erre a miniszter , mi a jelenvol t urak közt
nagy örömet keltett..

Felmenésben dr. Simon józseí a minisztert
az ajtókon elhelyezett «m 'zuzósz»-ra figyelmez-
tette még, hangsúlyozva szintén , hogy az inté-
zet vallásos rigorozitást illetõleg, mint más te-
kintetben is sokkal fölülmúlj a a bécsit .

Ö excellen cziája referáltatott még magának
az intézetbõl már kilépett 10°2 tanulóró l , kik
mind tisztességes foglalkozásúak , senkinek ter-
hére nem esnek és kenyerüket becsülettel meg-
keresik. A miniszter elmondatta magának az in-
tézet alapítása történetét és részvéttel hall gatta
a nemes alapitój áról , Fochs Antalról közölt dol-
gokat.

Távozása elõtt ö excellencziáj a még egyszer
és a legszívélyesebb szavakban adott kifej ezést
nagy megelégedésének , mire a j elenvoltak —

.¦ ¦ , Berzeviczy államtitkár egy Ro thschild
Lajos nevû szeraj evói fiúhoz néhány kérdést
intézett még a magyarok történetébõl. Az
exakt és pompás feleletek itt is* a legnagyobb
csodálkozást szülték a magas látogatók részén.

0 excellencziáj a és kísérete szemügyre vették
azután a gyermekek különféle munkáit, kiváltképen
a raj zokat és szép kézimunkákat, a közös nagy
ebédlõtermet , r. játsz ótermet, a hálótermet , a közös
fürdõt és a csínos imatermet. Lementek azután
a tágas konyhába, hol éppen akkor készítet-
ték a gyermekek számára az ebédet , a hol azért
a legskrupulosusabb tisztaság uralkodott.

itt dr . Kohn Sámuel e szavakat intézte a
miniszterh ez :

«Ez a konyha itt, kegyelmes uram, szombaton
tüzet nem lát , elkészítenek minden ételt már pénte-
ken, a minthogy a vallás szabványai az' intézetben
egyáltalán szigorúan megtartatnak j az orthodox iroda
mindemellett még mind e mai napig megtudta aka-
dályozni azt, hogy a magyar ösztöndijak a bécsi
zsidó siketnémaintézetbõl ide lehozattassanak. Az ortho-
dox irodának intézetünk nem elég orthodox , pedig
még nem is tagadja , és azt maga az illetõ intézet
igazgatója is elismeri, hogy a bécsi siketnéma inté-

A dalnak vége , dalt ezentúl többé
Nem hall éntõlem ember ,
Lelkem elzsibbadt , kimerült örökké
És többé hangot nem le!.

Hiszen bánat os költészetében , hol elhagyja az
ostorozást , oly szivhez szólóan , oly megragadóair tud
dalolni, mint senki más a mai fiatal költõk közt :

Majd ha el jön a ravasz ,
Drága szeretõ m,.
Óvatos léptekkel j ávj
Kint a zöld mezõn.

A pázsitot kiméld meg,
Virá gra ne há gj,
Tán épp porló szivembõl
Nõtt a fü , virá g.

Ezt az épen oly gyönyörû , mint igénytelen
verset tal áljuk a Kórházban ez. sorozatban ; megiri-
gyelhetik érte a legnagyobb lírikusok.

Végeztünk Palágyi Lajo s költészetének iráivyá-
val ; nem tartjuk egészségesnek, de azt el kell ismer-

nie mindenkinek, hogy úgyszólván mindegyike a ver-
seknek elárulj a azt, hogy Palágyi költõnek született,
hivatása a költészet.

Verseinek külalakja nemes, egyszerû , legkevésbé
sem mesterkélt.

Az egész kötet nyereségére válik á magyar
irodalomnak ; manapság, mikor szinte több az „iró" ,
mint az olvasó jól esik. ha oly könyvvel találkozzunk,
mely eredeti tehetség müve, és most kettõsen örven-
dünk , hogy ezt a kötetet, mely már is nagy elisme-
résre talált közönség és kritika részérõl, Palágyi Lajos
irta , kit munkatársaink közé sorolhatunk , ki sikerült
verseivel és czikkeivel lapunkat is felszokta keresni .

A kedvezõ bírálatok buzdítására fognak szol-

gálni , a j óakaró tanácsokat mérlegelheti, megszívlel-
heti, az esetleges lehurrogatás — mi nálunk nem ép-
pen ritkaság, — bizonyára nem fogja elriasztani attól
a pályától , melyen még fényes jövõ vár reá, mert
Palágyi Laj os kiérdemelte és még job ban ki fogja
érdemelni a „költõ" nevet.

—r.



Fellobogózták a helységet, diszt öltött minden ház ,
öröm sug árzott az arczokon , kellemes izgatottsá g uralko-
dott mindenütt.

A korny ékrõl egyre-másra érkeztek a vendégek ,
kik látni akarták a királ y t ;  sokan voltak olyanok is, kik hi-
vatalból j öttek , hogy hódolatukat mutassák , be I. Ferencz
Józsefnek.

A lakosság vetélkedve ajánlotta fel házait az érke-
zõknek , szívesen fogadta kiki az elszálásoló bizottsá gtól
hozzáutasitott vendé geket.

A zsidók semmivel sem maradtak mögötte a más
felekezetbe l ieknek , Az õ házaik is ünnep i diszben pom-
páztak és felíobog ózták a temp lomot is, hol oiy anny iszor
imádkozn. k királ y ért és hazáért.

Megtörtént , hogy Mayer István esztergomi czimze-
tes p üspök az „István bácsi naptára " czimü nagy hírû munka
szerzõj ét , ki szintén a királ y fogadtatására sietett Kis-
bérre , egy ik hitsorsos unk házához utal ták.

A házi gazda , ki bizony ára örömmel fogadta volna
akárki szállt is volna hozzá , természetesen a püsp öki
vendé gnek is megörült.

Ünnep i ruhába vá gja mag át és sugárzó arczczal
várj a vendégét , ki ép most száll le kocsijáról. A püsp ök
ur megnézi a gazdát , szóra sem méltatj a , megnézi a
háza t, melyen a polgár czége ki voí t f üggesztve és kör-
nyezetéhez egész röviden hátraszól : »Zsidónál nem lakom /«
szólt és elhajtatott , magára hagyva a hüledezõ pol gárt , ki
szégyenében ali g tudott hova lenni.

Eddi g az eset , mel y ol y barbarizmusra és lelki
durvasá gra mutat , hogy eleinte elh inni sem akar tuk , de
tudósítónk hitelessége minden kétel y ünket  eloszlatta . És
ha most ugyanettõl a Mayer Istvántól megkérdezitek , hogy
miért gyûlö li a zsidót , szent arczczal feleli : mert elkülö-
níti magát a másvallásuaktól , mert nem akar  a nemz ettel
egy beolvadni és visszariad a máshitüekkel  való érintkezés-
tõl . Mil y en rút komédia ! Phat drus meséj e magyar viszo-
nyokra alkalmazott. A vérengzõ farkas rámordul a bá-
rányra , hogy mért zavarj a ivóvizét . . .

Ez az eset is bizony iték állításunk mellett : antisz e*
mita esti k az , a kiben a nemzeti szellem nem él.

Magyar nem képe s úgy cselekedni, mint a czimzetes
püspök úr cselekedett. A. magy ar vendégszeretõ ', és meg is
tudja becsüln i a vendégszeretetet , senkinek vendégszeretetét
vissza nem utasítja . Nem is Mayer I stván a czimzetes
püspök ur , hanem títefan Mayer , édes testvére azon
Magereknek , kik Berlin utczáin Stöcker vezérlete alatt
dühön genek és a kik importálták hozz ánk az antiszemi-
tizmus dug áruj át .

De hiábavaló a czimzetes p üspök ur rosszakarata ;
Mayer István naptárcsinál ó , igy ex offo idõj ós , tudhatná
hát , hogy az antiszemitiz musnak j övõj e nincs. Higyje meg
az »Ezer mükereszt « érdemes szerzõj e , hogy az antisze-
mitizmus nemsokára teljesen el lesz temetve , csendesen a
föld alatt fog p ihenni  — az ezeregyedik mükereszt alatt !

Álba- Terv a.

kikre nézve a miniszter látogatása emlékezetes
nappá lett a szeptember 18-ka, — hangos él-
j enzéssel feleltek.

Király és kléros.
. Midõn királ yunk a kis-béri had gyakorlatokon a vi-

dék küldöttsé geit fogadta , a katholikus klérus küldötteinek
feltûnõen határozott és czélzatos szavakban felelt. Nem egy-
szerû köszönet a hódolatért , nem is kegy ének közönséges
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meg igérése volt a király felelete. O Felsége feltételekhez
kötötte királ y i kegy ét, irányt és utat mutatott  a klérus-

nak , mel yen haladnia kell , ha tetszésére számítani akar.
„Reményiem, hogv a katholikus klérus a haza és trón
iránti hûséget, valamint a testvéries egyetértést mûi-
den vallású lakosok között mindenkor buzgón fogja ápolni. "
Ezek voltak a fenkölt leL ü uralkodó nemes szavai.

A királ y válasza mindenkit  gondolkodóba ejtett ,
n

mert elvégre is O Felsége ok nélkül egyetlenegy szót
sem mond hivatalos feleletében , ismerve a súl yt , melyet
minden szavának tu laj donítanak. A ki kötelessé gét telje-
siti , azt nem szokták reá fi gyelmeztetni ; és ha a katho-
likus klérus minden tagja teljesiti szent feladatát , békes-
séget és egyetértést tart a különbözõ felekezetek között ,
a királ y bizony nem intézi intelmét hozzájuk . És midõn
0 Felsége a testvéries egyetértésrõl beszél minden vallású
lakosok között , kiket értett ez alatt ? Hiszen a katholikus
és a protestáns felekezetek között a békessé g régóta hel yre-
állt és vallási viszályoktól meg van kiméivé hazánk.
Nem , a királ y i szó nem ezekre vonatkozik , a „ különbözõ
telekezek" alatt csak a keresztény és a zsidó felekezeteket
értheti és szavának villámaival az antiszemitizmust akarj a
súj tani . Az antiszemitizmus nál unk kitombolta magát , a
magyar társadalom ki gyógyult e rag ál yos betegsé gbõl .
Nálunk is bebizon yult a történelem lélekemelõ tanúsá ga :
A zsidógyûlölet korszaka a nemzet i tespedés és gondo lat
sivárság kora ; a nemzeti szellem emelkedéséi-el arányosan
hanyatlik az antiszemitizmus. Ma az erõi nemzet i érzés
korszakában már csak az antiszemita miná lunk  az, a kiben
a nemzeti szellem hiányzik : a bevándorolt német ny árs-
pol gárok és a kléruü azon része, mely nemzetet nem
ismer , hanem az egyetemes egyház fanatikus eszméj ének él .
Ezeken kívül már csak azok ant iszemitáskodnak minálunk ,
a kik ebbõl élnek ; és nekik meg bocsáj thatunk , mert élni
utóvé gre mindenkinek kell . . . .  Mért tartotta tehát
szükségesnek 0 Felsége il y arány lag kedvezõ viszonyok
között is új ólag és oly határozotta n súj tani a gyûlölködés
azon irány át?  Konkrét ok nem volt reá , mi legalább nem
tudunk olyat. De az egy ház leg felsõbb kegyura j obban
ismerh eti bárkmél az egy házna gyok szellemét . Es valóban
ismeri. Olvassuk el csak a következõ esetet :

*
Ünnepre készült Kis-Bér lakossá ga.
A királ yt , Magyarorszá g felséges urát várta.



felköszöntõjét õsz apj ára, a melyben magát s a Perl s
családot a Rabbi Bar Bar Chana mada raival hasonlítja
össze, kik lábukkal mindig a konzervatív eszmék
mellett a zsidóság õsrégi talaján állottak, szárnyuk-
kal azonban , a kor uj abb követelmeinek hódolva, a
haladást tûzték ki czélul , szentül ígérte és fogadta
meg õsz apj ának , hogy e tradicziót teljes életén
hûséggel követni szent kötelességének fogja tartani.

Zajos tetszés mellett szóltak még Fabriczki Mo •
hácsról , Dr. Lõwi Lipót, Klingenberg igazgató, Weisz
titkár, Glasz, Weiller stb. urak, a mi különben nem
csodálandó , a kedélyes hangulat s a pezsgõ behatása
alatt megeredtek a nyelvek s az egész tábor szónoki
erõvel tolmácsolta érzelmeit.

A kedélyes estét csak jóval éjfél után fejezték
be, midõn a test gyengesége legyõzte a lélek akaratát.

W—v.

r: ____

E l b e s z é l é s  a z s i d ó  n ép é l e t b ö l.
Iíí. FEJEZET.

G r ó f  a c h á z n - n á l .
[Folytatás.]

Sór Mendele szótlanul bámult a grófra.
— Nem értem . . . .  rebegé.
Nos hát hallja meg ajánlatomat ; ha elfogadja

uj csillag indul majd ki ebbõl a kuny hóból , hogy be-
ragy°g"ja az egész világot . . .

— Oh , gróf ur . . . .
— LIa visszautasítj a, a csillag el fog halvá-

nyodni , tüze kialszik menthetetl enül.
— Mit parancsol , gróf ur?
— Hallottam leányának hangját . . . .  gyermek-

hangja ugyan , de azért már kitetszik belõle a kincs,
mely benne rejlik . . . .

— Kincs ?
— Leány ai >ól nagy mûvésznõ lesz , ha kiképezteti.
Lotti mozdulatlanul ült székében, csak ujj ai bab -

ráltak idegesen ruhája fodrai közt.
A gróf hirtelen felállt.
— Nem akarom erõltetni a dolgot , szólt ; meg-

gondolás! idõt engedek maguknak . Ha vége lesz az
ünnepnek , Sór, akkor jöjj ön el hozzám és még be-
szélni fogunk az ügyrõl. Isten velük.

A cháznt annyira elfogta a bámulat , a megle-
petés, hogy rnég csak jó éjt sem kivánt a távozó
grófnak.

Lotti megragadt egy gyertyát és a kapuig ki-
sérte Palléryt.

IN L»rf 1L-it\*

Rabbi-beiktatás
Folyó hó 17-én az ország egyik legkiválóbb

zsidó hitközsége, mely egy évtizednél tovább rabbi
nélkül volt, egy valóban jeles férfiúval , Dr. Perls
Ármin , volt kecskeméti fõrabbival , töltötte be a rab-
binátusi széket. Nevezett nap déli fél 12 órakor érke-
zett meg Dr. Perls családjával , a hitközség küldöttei
kíséretében Mohács felõl s a pályaudvaron egybe-
gyûlt elöljárók, képviselõk és járási fiókhitközségek
nevében Justus Lipót hitk. elnök által fogadtatv án ,
beláthatatlan fogatsorral kisérve, lakásába érkezett.
A fényesen , berendezett lakásba érve, a nõegylet
tagjai nevében Dr. Schulhof Adóimé fogadta és üd-
vözölte uj otthonukban az érkezetteket. A fõrabbi
kíséretében jöttek : Perls Jakab, a fõrabbi édes atyj a,
Dr . Flesch Ármin , mohácsi rabbi, Fabriczki József és
Dr. Löwy Jakab mohácsi elöljárók.

A templomi ünnepély d. u. 5 órakor kezdõdött.
A fõrabbit az elölj árók és képviselõk vezették a fénye-
sen kivil ágított templomba, hol a kar, „boruch habó"
val üdvözölte s a szentélybe érve a hitközség vénei
és alapitói vették körül s kezeiket áldólag emelve a
lelkipásztorra , dr. Grünhut lgnácz alelnök, emelt szót
s átadva neki a templomot, szószéket, és iskolát,
kifejtette ama feladatokat , melyeknek megoldása az
uj rabbira várnak s a melyeknek sikerülését Isten
segedelme mellett általa bizton hiszi. A beszéd ámen-
jét az egész hitközség szívbõl eredõ ámenje követte.

A kar erre rázendítette a „má tóvu "-t, melynek el-
hangzása után dr. Perls a szószékre lépett s emel-
kedett szellemû ima ut án megkezdte klasszikus ma-
gyarsággal , költõi fordulatokban gazdag beszédét , ki-
fejtve munkaprogrammját , melyet íl pontban foglalt
össze s a melyek : thóra , istentiszteletet és felebaráti
szeretet. Elragadó ékesszólással , gyújtó hatással fog-
lalta össze a társadalom e három hatalmas oszlopait ,
a melyeken az erkölcsi világrend nyugszik s a melyek-
nek mindegyikét odaadó, törhetetlen hûséggel és
következetességgel ígért ápolni, növelni , megszilár-
dítani és felépíteni. Nehéz lenne ama hatásnak kife-
je zést adni , a melyet dr. Perls e beszéde keltett .
A hallgatóság azzal a meggyõzõdéssel távozott ,
hogy ott ezentúl Istennek felkent és fenkölt szolgája
fogja az õ igéit hirdetni.

Este kedélyes vacsorára gyûltek össze az érke-
zett vendégek Az emelkedett hangulat még itt
is észrevehetõ volt s a szebbnél-szebb felköszöntõk
csakúgy áradoztak a vendégek ajkairól. Dr. Grünhut
lgnácz szólt elõször , meleg Isten hozottal üdvözöl-
vén a fõrabbit és családját , Dr. Perls a hitközségre,
Dr. Flesch mohácsi rabbi pedig Perls Jakabra emelte
poharát. Majd Perls Jakab fiát éltette s kötötte szi-
vére, hogy hires elõdjeihez méltón mûködjék rabbi
pályáján. Állva hallgatta végig a társaság Dr. Perls



A kapunál egyszerre leejtette a gyertyát. A gróf
érezte a mint két gyermekkacsó ragadja meg kezét,
és forró ajkak csókot nyomnak reája.

— Isten veled, kis mûvésznõm, szólt, Isten veled,
kis Neila !

IV. FEJEZET.
Vihar.

Sór Mendele szemét köny lepte el. Kebelében a
különbözõ érzelmek vihara dúlt.

Leánya mûvésznõvé legyen ? Hatalmas nr fogja
pártját Lottikának ?
¦ A gyermek belépett a sátorba.

— Miért sírsz , apuskám ? szólt nyugodtan.
— Hagy d magára, monda Efraim , ki maga is

alig fojthatta el zokogását.
-- De hát mi baja van ?
— A rendkivüli szerencse meghatotta . . . .
— Szerencse ? riadt fel Sór. Ki beszél itt sze-

rencsérõl ? Azt hiszitek , hogy nem értem , mit akarnak
tõlem , hogy elakarják rabolni egyetlen gyermekemet ?

Keservesen sírva dõlt az asztalra.
A leány ajka i remegtek a bensõ izgatottságtól ,

nagy fekete szemei ragyogtak, nem látszott arczában
a részvét egyetlen vonása.

Efraim eltalálhatta , mi történik a koránérett
gyermek bensejében.

— Szót se szólj, suttoga . . . .  Majd megérti ké-
sõbb, hogy mily kincscsel aj índékozta meg az Isten . ..

Másnap zsúfolásig megtelt a templom.
Sór Mendele és Efraim elõadták a dalt , melyet

a lengyel koldustól tanultak.
A siker azonban a várakozáson alul maradt.
A. hivek szórakozottak voltak és érzéketlensé-

get tanúsítottak a dal szépsége iránt.
A szünetekben egyébrõl sem beszéltek, mint

a gróf látogatásáról. Kalandos híreket terjesztettek
mindenfelé , és különösen az asszonyok suttogtak
furcsábbnál furcsább dolgokat.

Az igénytelen kis leány központjává lett az
érdeklõdésnek. Hiszen nem volt a faluban zsidó ki
már haj lékában üdvözölhette volna a kevély grófot.

— Ugyan szeretném tudni mi nagyszerût talált
a gróf ur ezen a piszkos, rút leányon , szólt az egy ik
asszonyság.

— Magam is szeretném tudni , hangzik a felelet.
— Valóságos penészvirá g !
— Különösen a tekintete kiállhatatlan.
— Azt mondják hogy hangjával vonzotta a

grófot.
— Az ám, a Sorok mind hires énekesek.
— Csak ne nagyítson !
— Annyi bizonyos, hogy az öreg most már jól

ellátta a leány át.
Ilyeneket beszélgettek a hivek, és a cházn

meg a mesorer hasztalan igyekeztek lebilincselni
a figyelmet.

Az istentisztelet végeztével a hazatérõk kritizálni
kezdték az uj kedusát.

Bolondság ! szólt a mészáros, ki magát szákte -
kintélynek tartotta.

( — Higyjétek el, kiáltotta a szabó, hogy a
basszista oka mindennek . Nem fogta az arczát !

— Magamnak is feltûnt.
— Az ég tudja, hol látta ezt az uj módit ! El-

rontj a hangját az ilyen énekléssel , bennünket meg
bosszant.

A kántor és segédje észrevették , hogy a köz-
hangulat ellenük szól. Máskor mindenki kezet szorított
velük, szívélyesen üdvözölte õket ; ma minden máskép
volt.

Nyomott hangulatban érkeztek haza.
Lottika , ki elõre sietett haza, elébök jött.
Atyja felé hajtotta fej ét várva az áldást.
Sór remegõ hangon áldotta meg a kis leányt ,

ki aztán kíváncsian fordult a basszista felé :
— Nos, Eh, mit mondtak az emberek '?
— Mit is mondtak volna ? felelt a kontrázó

szomorúan ; hát kinevettek.
— Kinevettek ? kiáltotta a leány villogó tekin-

tettel . . . .  Hiszen sohasem énekeltél szebben . . . .  a
papa sem.

— Hová beszélsz ?
— Igazat mondok !
Efraim bus arcza hirtelen felvidult.
— Ha te mondod , Lottikám , akkor boldogabb

vagyok, mintha ezren gratuláltak volna . . . .  Te job-
ban értesz hozzá, mint õk mindanny i a n . . . .  Isten
fizesse meg jóságodat.

Az ünnep mégis csak szomorú maradt.
Senkisem mert a gróf ajánlatáról beszélni. Csak

késõ este, mikor Lotti már aludni tért , szólalt meg
Sór, ki Efraimmal ült a konyhában.

— Valóban azt hiszed, hogy ma jól végeztük
dolgunkat ?

— Hiszen Ö mondja . . .
— Kicsoda ?
— Lotti !
Sór maga elé bámult egy ideig.
— Oh az a leány, az a leány ! mormogá.
— Sokra fogja vinni.
— Magyarázd hát meg, mit akar a gróf vele ?

Mit jelent az , hogy mûvésznõvé akarj a kiképeztetni ?
Mi az a mûvészet ?

— A mûvészet ? Oh az . . . .  az . . .  . mûvészet !
— Ettõl nem leszek okosabb.
— Énekesnõt képeztet Lottiból . . . .  nagy éne-

kesnõt.
— vS azután ?
— Azután ?



leinél Kürtön (Komárom m.) tartózkodott , a le-
fol yt hét kezdetén indult Szegszárdra , elébb
azonban Budapestre j ött, hol Király-utcza 7. szám
alatt lakó Königstein Áronhoz szállt. Dr. Sebõk
mindj árt érkezése után rosszul érezte magát ; szál-
lásadója tanácsára ágyba feküdt, mely halálágya
is lett . Csütörtökön délután váratlanul köszöntött
be a halál , a mely szörny û csapás nemcsak a
szerencsétlen szülõkre, kik minden reményüket
vesztették fiukban , de mennyasszonyára is, kitõl
egy órával a halál bekövetkezése után gyönyörû
csokor érkezett üdvözlésül és buzdításul a szeg-
szárdi úthoz. A boldogtalan fiatal ember võle-
gény volt. Boroszlóban , hol tanulmányait befe -
j ezte, elutazása elõtt elj egyezte magának szive
szerelmesét, Blik Mór bankár leányát , Rózát.
A holttestet a pesti Chevra Kadisah pénteken
délután a zsidó temetõ halottas kamrájába szál-
líttatta , honnan vasárnap f. hó 22-én délelõtt 10
órakor eltemetik. Gyászbeszédet fognak tartani
dr. Kohn Sámuel , pesti rabbi és dr. Blau
Lajos , szemináriumi tanár.

Választások az egyetemen. Az egyetemi pol gárok
közti összetartás és kollegialitás, mint lapunknak irják ,
ez idõ szerint olyan , hogy méltán bámulhat akárki azon ,
hogy oly idõk is voltak, mikor külön ültek zsidók és
keresztények , az antiszemitizmus felburjánozott az egye-
tem falain belül és száz meg száz hall gató akadt , kik
Istóczy elvei dicsõítésének éltek. Il yesminek, hála Istennek ,
manapsá g hire sincs. Az ifj úsá g vezetõi felfogják hivatásuk
szentsé gét, tudják , hogy nem lehet más vezéreszméj ük ,
mint a szabadelvûsé g, a demokráczia . Nincs felekezeti
súrlódás az egyetemi polgárok közt, kik teljesen eman-
czi pálták magukat a kívülrõl ható lelketlen izgatások be-
folyása alól , és belátták , hogy a zsidó pajtá sok semmivel
sem állanak hátrább másoknál , sõt tavaly épen zsidók álltak
élén az ifjúsá g legtöbb mozgalmának. Az idei olvasóköri
választások ismét igazolták , hogy a magyar ifjú sá gnak
helyén van a szive meg az esze. Nem tekintették a fele-
kezetet , hanem az érdemet, és igy megtörtént , a mit
csak nemrég hihetetlennek tartottak , hogy az olvasókör
alelnökévé zsidót, Veiszfeld Vilmos jog hall gatót, kit olva-
sóink a lapunkban megjelent j eles czikkeiböl is ismernek ,
választottak meg, még pedig egyhangúlag. Ve iszfeld di-
csekedhetik vele, hogy nagyrészt övé az érdem , ha a
felekezeti viszályokat í Zííó elemek vég kép elvesztették
befolyásukat az egyetemi ifjúsá g vezetése körül , ki is
nyerte azt , hogy ö az elsõ zsidó, ki az olvasókörben il y
magas tisztsé get nyert el. A bizottsá gba pedi g a következõ
zsidók kerü ltek be: Kann Lajos , Fenyvessi József , Gonda
Dezsõ, ki az Egyetemi Lapok szerkesztõj e , Kónyi József ,

— No igen , . . .
— Énekelni fog, természetes . . . .
— Templomban ?
— Dehogy ! Színházban ezer meg ezer ember

elótt,
— Színházban ? Komédiásnõ legyen az én gyer-

mekembõl ? Soha, soha ! Sór Mendele leánya nem
j átszhatik színházban !

(Folytatása következik.)

Hazai hirek.
jgSp" A folyó hó S6. és 27-ére esõ

magas üimep miatt lapunk legköze-
lebbi ssáma már9 ff oly é hõ 25-éss fog
snegjeieBi iiia

— Megrendítõ haláleset. Dr. Sebõk fSchön-
berg) Márk , alig 28 éves fiatal rabbi e hó 21-ére
Szegszárdra volt meghiva egy házi szónoklat
megtartása végett. A nevezett zsidó hitközsé g
ugyanis pályázatot irt ki rabbi állása betöltésére ,
A ritka tehetségû és szorgalmú , ép oly vallásos,
mint j ellemes és akaraterõs fiatal ember, ki a
legnagyobb küzdelmek és nélkülözések közt —
szülei földhöz tapadt szegény emberek — vé-
gezte tanulmányait és ki az utolsó hetekben szü-

Tisztel t elõfizetõinket , kiknek elõfizetésük szep-
tember uégén lejár , teljes tisztelettel kérjük , mél tóz-
tassanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szét-
küldésében fennakadás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre 8 írt — kr
fél évre 4 frt — kr.
negyed évre 2 frt — kr.

Papok, tanítók és községi hivatalnokoknak
egész évre . . . . . . . . . . .  . . .  7 frt — kr.
fél évre 3 frt 50 kr.
negyed évre 1 frt 75 kr.

Az „Egyenlõség "
n&ev'keststösége és kiadõhivaf ala

Budapest , Váesi-Mrut 23. sz.

JSMfaetési felhívás.

Vasárnap (1889. szeptember hõ 22.) 5649 ellul hó
(29 napos) 26., [sz 'Uchósz 1.) hétfõ 27., (sz 'Uchósz 2.)
kedd 28., (sz 'Uchósz ö\) szerda 29., az 5649 . év utolsó
napja. Szerda (sz 'Uchósz 4. és utolsó napja , erev-
rósJiasonoh.

Naptér.



mindjárt kezdetben 180 tanuló irattkozott be. Dr. Steinherz
Jakab fõrabbi szé p megny itó beszédében felszólította a tanító-
kat , hogy tegyenek meg mindent a nagy áldozatok árán
létesített iskola felvirá goztatása érdekében A kitkozség
nevében Wertheim S. L. elnök mondott beszédet , hazafi-
ságra , vallásossá gra és szorgalomra buzdítva a tanulókat.
Borsodi Mihál y tanitó kijelent ette , hogy ö és társai azon
lesznek , hogy teljes m értékben kiérdemelj ék a bennök
hel yezett bizalmat. Ezzel az ünn ep ély véget ért .

— Az opera igazgatója. Mahler opera- i gazgatót
minden alkalommal kitüntetik az illetékes körök és bizony
büszkén tekinthet vissza arra , amit rövid idõ alatt az opera-
házban végzett. Az uj idény kezdetével , mikor Beniczky
volt kormány biztost , mint  intendánst üdvözölte az opera
személ yzete, az intendáns lelkes szavakban emlékezett meg
Mahlerrõl s neki tulaj donított minden érdemet. A fiatal
i gazgató , ki tiszta magyarsá ggal elmondott beszéddel fo-
gadta az intendánst , meg lehet elégedve az elismeréssel ,
mel y lyel az intendáns részér 1 ta lálkozott. Beniczky ur , ki
már a ké pviselõházban is kij elentette , hogy Mahler szerzõd-
tetése óriási nyereség az operára nézve , most arra utalt , a
mit az i gazgató már eddi g is tett , és a mit még tervez.
Kij elentette , hogy nagyrészt Mahler érdeme , hogy a kir .
opera nem ment át bérlõk kezébe. „Ki kell mondanom ",
szólt az intendáns , „hogy a müvezetöség j ó kezekben
van . Különösen Mahler igazgató ur — s ezt mindny ájan
beismerik , — nasvszerü eredménvt muta that  fel. Tekint-
sük csak a taval y i idény két nagy újdonsá gát , és azt , mit
ez évre tervez. Ilvesmit nem egyhamar produkálnak más
intézetben. " A személ yzet hosszasan meg éljenezte Mahlert,
ki meghatottan haj longva köszönte meg az ovácziót.

— Steinhardt Jakab emléke. Lapunk  34. számában
emiitettük , hogy az aradi izr . hitközsé g Bosenberg Sándor
dr. fõrabbi kezdeményezésére elhatározta , hogy sirkövet
emel néhai Steinhardt Jakab fõrabbinak , kinek sírján még
mindi g nincs emlékkõ . E hírünkre vonatkozólag Bosen-
berg Károl y dr. aradi ügyvéd arról értesít bennünket ,
hogy a hitközség már régebben fe lkarolta a sírkõ ügyét
és nem volt szüksé g a mostani fõrabbi kezdeményezésére .
Az ügyvéd ur beküldte hozzánk a hitközsé g felhívását is ,
mely ben adakozásra szólítja fel a hitköz sé g tagj ait. A fel-
hívás múlt  évi augusztus hó 14-ikéröl van k eltezve, és
ma már a szükséges összeg együtt  van.

— Életmentõ hajadon. Szucsány turóezme gyei köz-
ségbõl irják a következõket : A minap egy Löwinger
Gizella nevû fiatal leány egy vele egy korú barátnõj e és
két kisebb 12--13 éves leány ka társaságában elment a
kis selmeczi halastavat megnézni. A tavon egy rozoga
tutaj lebegett s a két kisebb leány ka csintalansá gból rá-
lépett az a lkotmán yra , a mel y abban a p illanatban fel-
fordult velõk. A parton maradt két felnõtt leány rémülve
látta , hogy két kis társnõjüket elnyelik a felcsap ó hullá-
mok. Löwinger Gizella gyors elszántsággal társnõi után
ugrott és erõs küzdelem után mindkettõt szerencsésen

Tiegermann Mór. A tech nikusok , kik közt pedi g még (i
meglehetõs szerepet j átszik az antiszemitizmus , két rendes ;

tagot küldtek a bizottsá gba, s ezek közt az egy ik Bõhm
Imre, szintén felekezetünk tagja. Büszkén tekinthetünk a
magyar egyetemi ifjú sá gra , mely most ismét tanújelét
adta annak , hogy valóban hel yes utón halad , hogy sza-
badelvüsége páratlan.

-- Uj imaház. Pacsim, mint levelezõnk irj a, e hó
11-én avatták fel a múlt év április 30-án leégett templom
helyén épült uj , diszes imaházát . A felavató szent beszé-
det dr. Neumann Ede, nagy-kanizsai fõrabbi tartotta. Az
ünnep ély következõleg folyt le:  A bej árat elõtt a hitk.
tanitó üdvözölte a hitkö zség nevében a fõrabbit , mire ez
rövid beszédben felelt. Benn a temp lomban a thórák kö-
rülhordása és felmutatása után az iskolai gyermekkar el-
énekelte a szózatot. Az Öröklámpa meggyújtását a felszen-
telõ egy házi beszéd követte. A királ yért elmondott ima
után a gyermekkar elénekelvén a királ yhymnust , és Köl-
csey hymnusát, az ünnep élyt a Mincha imával befej ezték.
Az ünnep élyen számos vidéki is j elen volt , ugy szintén a
pacsai keresztény intelli genczia nagv része, köztük a róm.
kath . plébános is.

— TllÓra-felavatáS. Ünnepet ült múlt  szombaton a
párkány i zsidó hitközsé g. Schrank Salamon ur , a h itköz-
ség derék elnöke ugyanis , követve szive nemes sugallatát ,
és a miatti hálából , hogy Isten seg ítségével ki gyógyul t súl yos
betegségébõl , szépen feldíszített thóra- tekercset adományo-
zott a zsinag ógának. Az imaház már kora délelõtt zsúfolási g
megtelt híveikkel. A thorát diszmenetben kisérték a fri gy-
bzekrén y hez, hova elhelyezték . Nyolcz fehér ruhába öltözte-
tett leány ka képezett sorfalat . A gyermekkar a „ tórasz hasém
t'mimoh" verset énekelte . Az ünnep élv fényp ontját ké pezte
Weisz J. dr. esztergomi rabbi gy önyörû alkalmi beszéde*
Este az adományozó vacsorát rendezett , mel yen nem volt
hiány sikerült [elköszöntökben , s mely késõ éji g tartotta
egy ütt a társasá got.

— A szombatoso k. Dr. Kohn Sámuel, a pesti zsidó
nagy hitkÖzsé g ép oly na gytudomán yu , mint  ékesszóló rab-
bij a legközelebb teszi közzé nagy érdekü müvét , mel yben
a szombatosok örténetével , dogmatikájával és irodalmával
foglalkozik különös tekintettel Péch y Simon fökanczellár
életére és munkáiia.  — A szombatosok történ ete bizo-
nyára lebilincseli minden olvasó figyelmét. Most már na-
gyon kevesen vannak , a menny iben a bözöd ujfalusiak
Eötvös József báró minisztersége alatt a korm ány enge-
délyével zsidó hitre tértek át. A szombatosok történ ete
egy ik legérdekesebb , de leg kevésbé ismert momentum a
a magyar zsidók történetének. — Ezúttal megemlítjük
azt is, hogy dr. Kohn Sámuel közelebb j elenteti meg a
magyar zsidók történelmének második részét. Az elsõ
kötet tudvalevõleg csak a mohácsi vészig terjed õ idõsza-
kot öleli fel.

— Iskola megnyitás. Székesfehérv árott a napokban
ny itották meg az uj háromosztál yú izr. iskolát , mel ybe



igazgatója , Levy Izsák bor.deaúxi és Levy Alfréd lyoni
fõrabbik .

— Tizenkétmilliós alapítvány. Hirsch Moritz báró ,
ki augusztus hó végéig Karísbadban idõzött , a kúra befe-
jezte után nem tért vissza Parisba , hanem Bécsbe utazott ,
hogy ott a Galiczia és Bukovina számára létesített 12
milliós alapítvány realizálását szorgalmazza. Az alapsza-
bályokat még nem hagyták jóvá , és a kormány csak a
napokba n közli majd Hirsch báróval k iválnalmait és j a-
vaslatait . A nemes báró kihall gatáson volt Taaffe gróf
miniszterelnöknél és három óránál tovább idõzött nála.
Ez audiencziábol kifol yólag remélhetõ , hogy az alapítvány
még ez év folyamán perfektté lesz. Hirsch báró kije-
lentette , hogy az akadál yok , melyekre gyakran ütközik ,
nem fogják eltántorítani. Nagy Örömére szolgál majd , ha
a zsidó-német jargon eltûnik Galicziából , és a zsidók de-
rék kézmüvesekké és földészekké lesznek. Vallási ügyekbe
nem avatkozik. — A báró e hó vége felé szt.-j ánosi bir-
tokára megy, s késõbb személyesen fogja kinevezni a
kuratoriumot , melyet aztán be fog mutatn i a kormánynak.

— Kitüntetés. Frankéi Lipót , a vernstadti (Cseh-
orszá g) Leon-féle szövõ gyár igazgatója a koronás arany
érdemkeresztet nyerte el. A kitüntetett Ang liában végezte
tanulmányait és nagy érdemeket szerzett a cseh i par eme-
lése körül.

— Marokkói ZSidok Parisban. A franczia fõváros-
ban október hóra várják a marokkói zsidóság küldöttsé-
gét , mely panaszt emel maj d a sivai kormányzó ellen ,
ki nagy kegyetlenséggel és brutalitással viseltetik a zsidók
iránt. A jeles férfi ú több zsidót megveretett , mert nem
hiteleztek fiainak ; egy ik áldozata bele is halt az ütleg.ek-
ben. — A tengeri konzulok is értesültek a kegyetlenke-
désekrõl , melyek bizony ára nemzetközi megbeszélések tár-
gyát fogják képezni.

— Ujjáépitetí templom. Kolomea közelében Ottynia
község ben a zsidó templom már oly állapotban volt ,
hogy beomlásától lehetett tartani . Az alapos restaurálás
nagyon is szükségessé vált , de hiányzott az ép itési költ-
ség. Biesel Pinkas hitsorsosunk nagy lelkû adománya végre
lehetõvé tette a zsinag óga újjá építését , a menny iben 8000
frtot ajá nlott fel e czélra.

— Boxharábol es Khivábol oly hir érkezik , mely
ugy an nagyon örvendetesen hangzik , de egyszersmind
nagyon is rászorul a megerõsítésre . A czár ugyanis állí-
tólag meg hagyta a helytartóknak , hogy ezentúl eny hén és
szelíden bánjanak a zsidó alattvalókkal. Tekintve , hogy
eddi g ugyancsak meggyötörték bokharai és khivai hitsor-
sosainkat , valóban idej e volna , hogy az állapotok megvál-
tozzanak.

—A megCZáfolt Figaró . Lapunk is regisztrálta a párisi
Figarón ak a törökorszá gi zsidók ellen emelt ama vádjá t ,
hogy a Franczia kereskedelmi érdeket a németek rovására
elnyomják. A La Turquie ez. konstantiná pol yi lap, mely
a divan hivatalos közlönye, most heves czikkben czáfolj a
meg a Figaró vádját , mel yet egyszerûen publicistikai per-

kimenteüe a hullámok közül. Á két kisebbik lánynak , sem-
mi baja sem lett , hanem a mentõ meghûtötte ;magát s
néhány nap ig fekvõ , beteg volt , de már fölépült .

— Fényes eskÜVÖ ment végbe kedden , a dohány-
utczai izraelita temp lomban. Györgyei Illés , tá piógyörgyei
nagy birtokos vezette oltárhoz Deutsch Ilka kisasszonyt.
Az esketést dr. Kohn Sámuel és Friedmann fõkántor vé-
gezték. A temp lomot zsúfolási g megtöltõ közönsé g közt
a kereskedelmi , mérnöki és birtokos körök voltak nagy
számmal képviselve. Ott voltak az esküvön több ek közt :
Sváb Károly fõrendiházi tag, Bérezik Árp ád , Nedelkovics
Döme , Lánczy Leo , stb. továbbá Gecse Endre , táp ió-
györgyei plébános s az uradalmi tisztikar élén Bõké
Károly uradalmi fõszámvevövel. Az esküvõt lakoma követte
s annak végeztével a fiatal pár különvonaton tá pió-gy ör-
gyei birtokára utazott.

— Ép testben ép lélek. Hogy a zsidó fiatalság
mil y szívesen fog lalkozik valóban testedzõ és üdvös spor-
tokkal , annak tanúsá gát adj a a Magyar Testgyakorlók kö-
rének legutóbb tartott verseny ének eredménye , mel y sze-
rint a legtöbb dijat zsidók nyerték el. A verseny követ-
kezõ eredménynyel ment végbe:  1. Juniorok-versenye.
Elsõ Wildmann második Taub Mór. 2. Budmagas ugrás.
Elsõ Kopeczi Bocz József , 2-ik Sachs L. I. ezüst , 2,
bronzérmet nyert. — 3. Vendégek kerékpár-versenye Elsõ
Schváf) Béla , elsõ ezüst érem és höl gyek dij a. — 4. Táv-
ugrás. Eisö Totis Laj os, 2. Sachs L. — Lichtenstern
Emil , kí képességét ö felsége elõtt is bemutatta , már egy
izben kitüntetésben részesült. — 5. Sik-futás. 1. Sachs
L. 2. Totis Arnold. — 6. Kerékpár-verseny. Elsõ Totis
L. — 7. Sik-verseny . Elsõ Körber Antal , 2-ik Stettner
Samu , 3-ik Domenis Gyula , — 8. Gyalog ltis Elsõ Kohn
Arnold. 2. Stettner Gusztáv , 3. ifj Frits Ferencz. — 9
Tanidók vrsenye. Elsõ Hauser Lajo s. — 10. G édvcrseny.
Elsõ Sachs L. Második Körber Antal. — 11. Suly dobás
magasba és tétvolba. Elsõ Kopeczi Bocz József , 2. Totis
Lajo s. — 12. Tévelyõn-vc rscny. Indul tak  - 13-an. E'sö
Wildmann L. ezüst-érmet , 2. Sachs L. bronz-érmet nyert.
— Vigasz- verseny . 7. indulóval . A tiszteletdi j at Bick A.
Ernõ vitte el . Az egész verseny nagy számú közönsé g
elõtt fol y t  le. A versenyt bankét  követte.

— Adomány. A Guttman testvérek köszénbánya-czé g
ezer mázsa kõszenet adomány ozott  Budapest szeg ényei
számára , kik felekezeti kü lömbsé g nélkül részesülnek az
adomány j ótétemény ében.

Külföldi hirek
— Grand-rabbin Választása. A nagy ünnepek után ját -

le a gy ászév, melyet Isidor francziaorszá gi fõrabbiért tar-
tottak meg. Most , mint Parisból irj ák , már készülnek az
uj országos fõrabbi választá ?ára. A meg bízott választók
az ünnepek után fognak Összeülni. Jelöltek eddi gelé Kaim
Zadoc, párisi fõrabbi , Freud , a párisi izr. rabbiszeminárium



csalántermék egy-egy levelét tépdesik ; gyökerestül kellene
kiirtani az ilyen irodalmi dudvát .

— Plébánosból rabbi. Ilyen eset is csak Ameriká-
ban történhetett meg. Mount-Carmelben (Alabama) mûkö-
dött ugyanis ezelõtt tiz évvel Vcrnon R. L., keresztény
pap, ki egyszerre csak kijelentette , hogy megválik állásá-
tól , Hivei saj nálkozva látták távozni , mert nagyon meg-
kedvelték. A napokban a lelkész ismét meg látogatta volt
községét. Gyönyörû zsidónõ és három gyermek kisérték.
Elmondta , hogy pap korában beleszeretett egy zsidóleány ba ,
ki azonban kij elentette , hogy nem lesz az övé; mig csak ki
nem tér. Vemon hosszas gondolkozás után zsidóhitre tért
és nõül vette a leányt. Késõbb egy kaliforniai rabbitól
rabbi-di plomát nyert és most Dallas texasi helységben
rabbiként mûködik .

— A mill iomos kivétel. Oroszország ban üldözik
ugyan a zsidókat , de csak ha szegények és gy ámoltalanok .
A dúsgazdagok sokkal j obb sorsban részesülnek. A czár ,
mint az Oesterreichische Wochenschrift irj a , épen a na-
pokban tüntette ki Rothschild Alfons báró t (Paris) és
Bleichröder Gerzsont (Berlin ) az orosz Anna-rend elsõ
osztálya j elvényeivel , a párisi Bothschild Gusztáv báró
pedi g a Szaniszló-rendet nyerte el. Látszik, hogy pénze
kedveért a külföldi zsidót is megbecsülik a czár birodal-
mában , pénz nélkül pedi g a leghazafiasabb belföldi zsidót
is gyötrik , üldözik.

— A vaskanczeílár ellen. Stöcker hírhedt antisze -
mitának Volk ez. lapja a «zsidó»német fattyuvérröb czik-
kezik , kifej tve , hogy a természet is ellenzi az árj ák és
sémiták vegyülését , a menny iben az itt kötött vegyes házassá-
gok magtalanok maradnak . Hevesen kikel a czikk irója
,,Bismarck és népe " ellen , kik a faj j avitását látj ák a ve-
gyes házassá gokban. „Valószínû , hogy a birodalmi kanczel-
lái nemsokára saját családj ában tapasztalhatja majd elmé-
letének igazsá gát" — i gy záródik a czikk — „ mert min-
den valószínûség a mellett szól , hogy Bismarck Herbert
gróf nõül veszi majd Rosberry lord leány át , kinek anyj a
a londoni Rothschild gyermeke. í- — Volk gyalázatosan
hazudozik , mert Rosberry lord ali g tiz év elõtt nõsült és
egy általán nincs is leánya.

— Eltûnt pap. Flensburg bõl irj ák nekünk , hogy
ott óriási feltûnést kelt Petersen János temp lombeli hitszónok
eltûnése. Petersen több év óta mûködik a városban , hol
az antiszemitizmust akarta terje szteni. Megalap ította a
szüzek egy letét , de ugy látszik ez alkalom mai i gen furcsa
dol gokat müveit , mert bevádolták erkölcstelen üzelmek
miatt. A jeles ember anny ira meg ije dt , hogy kereket
oldott. Az ü gy észség körözteti .

fidiának nevez, kifejezve csodálkozását, hogy még mind i g
vannak lapok , melyek nemzetközi bûnbako knak tekintik
a zsidókat. Az Összes kormánypárti közlöny ök és egyéb
lapok is osztják e nézetet. A divan-sajtó magatartása
bizony ára megérdemli az elismerést.

— Az orgona ellen. Az angol lapokból értesülünk ,
hogy Zimmer N. L. ur a londoni Dukes-place-zsinag óga
legutóbb tartott közgyûlésén hozott ama j avaslat ellen ,
hogy chanuka ünnep én az istentisztelet alatt orgona já tsz-
szék , a kormány hoz felebezett és 15 ives emlékiratban
tiltakozott az orgonaj áték ellen. Az illetékes hatósá g erre
az United Synagogues Councilja elnökét , Bothschild lordot
felhívta, hogy mondj on véleményt az ügyben. A lord azt
felelte , hogy a fõrabbi beleegyezése nélkül orgona
nem j átszhatik. Minthogy ali g hihetõ , hogy a fõrabbi meg-
adná beleegyezését, elõrelátható , hogy az orgona játék el
fog maradn i , ami , tekintve azt , hogy ellenkezõ esetben a
hitközség tagjai pártokra szakadna , bizony ára hel yes
megoldás.

— Zsidóbarát nuntius. Bõméibõl írják , hogy a Ga-
limberti Lui gi pápai nuntius ellen folytatott küzdelem mé g
nem ért véget. A nuntiust gyûlölik a vatikánbeli bujtoga-
tok, kik nem bocsátják meg Galimbertinek nemes szabad-
elvüségét, melynek nemré g Pécsett is adta jelét. Jelenleg
egy Monsi gnor Galimberti e la bella ebrea czimü pikáns
czikket közöltetnek a lapokban azzal vádolva a pápai dip-
lomatát , hogy egy szé p zsidónõ kedvese. Természetesen
szó sem igaz a gonosz koholmányból.

— Dr . Molch O Izsák basa hitsorsosunk , török dandár-
parancsnok és a tengerész kórházak felügyelõje , mint Bey-
ruthból irj ák , szemleutjában Ssij riába érkezett. A konstan-
tiná poly i fõrabbi felkérte Molcho drt , hogy legyen figye-
lemmel a palesztina i zsidókra , mint a basa kész szíves-
séggel megígért.

— Kolera Bag dadban . Londonból írják, hogy Mo-
catta F. D. a bagdadi fõrabbi utj án arról értesült,
hogy Bagdadban kolera uralkodik , mely a zsidóság
körébõl is nagy mérvben szedi áldozatait. A szeren-
csétlenséget növeli, hogy a községnek nincs elég-

pénze arra, hogy betegeit gyógyíttassa és a holtakat,
eltemesse. A községnek 26,000 tagja van. Hirsch
báró Parisból 20,000 frankot küldött az Ínségeseknek.

— Zsidók a tudományért, A párisi hírneves Obser-
vatoriumban most állítanak fel egy a csillag ászatra nézve
igen fontos szert , melyet Lõwy csillag dái ali gazgató talált
fel. A hatalmas instrumentum költségeit melyek 300,000
frankra rúgnak , egy másik hitsorsosunk , Bischofsheim R.
adományata.

— Elkobzott szennyla p. A Bécs városának köz-
egészségét rontó Deutsches Volksblatt czimü antiszemita

zuglap hétfõ i számát elkobozták . A lapocska szerkesztõje
ugyanis azzal tetszel gett magának , hogy újra feltálalta
azokat a „talmud-idézeteket", melyek sohasem voltak a
talmudban , s melyekre már a törvény szék is k imondta ,
hogy rágalmak. Sokat különb en nem használ , ha az il yen

Egy ritka mûveltségû , j ellemben és erény ben
egyaránt kitünö , okleveles nevelõnõ , ki több

Észak-németországi nevelõnõ.



Mint a pásztor szemlét tartván nyája felett, ju-
hait elbocsátj a botja alatt, ugy léptetsz elõ és szám-
lálsz és szemlélsz te is minden élõ lelket ; ugy sza-
bod ki rendéltetését minden teremtményednek és igy
irod meg végzetüket . . .

Szent igaz ez , mert hisz te vagy az õ alkotójuk
és ugy ismered az õ gondolataikat, — valamint az is,
hogy csak húsból és vérbõl valók. Az ember porból
származik és porrá változik ; élete árán szerz i meg
kenyerét ; hasonlít a törékeny cseréphez, az aszott
fûhöz , a hervadó virághoz, a tünékeny árny ékhoz
az elszálló felhõhöz, az elfuj t szellõhöz, a lebegõ por-
szemhez, a tovarepülõ álomképhez.

A fordítás egyik legszebb részlete Salamon Ibn
Gabirõl , e mézesajku spanyol zsidó költõnek egyik
legfelségesebb , Istenre irt dicshymnusza, „Kószer
Malchusz " melyet Füredi pompás nyelvezettel ma-
gyarosított. A hymnusz szép verses részét szerzõ Dr.
Kecskeméti könyvébõl vette át.

Az egész machzóron végig vonul a fordító ma-
gyar szelleme, és mi a mag yar zsidónak legjobb lé-
lekkel ajánlhatjuk ezt az ájtatossági könyvet.

A diszes kiállítás és az arány lag olcsó ár is
hozzáj árulnak maj d, hogy a «teljes » magyar machzór
mihamarább közkedveltté legyen.

Héber nyelvtan középiskolák és szemináriumok
számára.

Irta : S t e r n  Ábrahám középisk. tanár.

„Kezdetben vala az ige í: mondja egy õsré gi gnos-
tikus sententia , mely magasztos felfo gást tartalmaz a szó
erkölcsi értékérõl és hatásáról , — Szó által  hivta elö az
Alkotó a mindensé get a végtelen vilá gûrbõl ; szõ által kel-
let Mózesnek a k emény sziklából vizet fakasztani : a szó
eszmét szül , az eszme tetté érlelõdik és alkot nagyokat.
— Ezért a nemes szó helyes tanítása a legméltóbb helyet
fog lalj a a nevelõ tanításban. S menny ivel inkább áll ez
mi nálunk , zsidóknál a héber nyelv oktatására , mely
nyelven elõször szólal meg vallásos érzületünk a gyermek
elõtt , mel y szellemi kapcsolatot létesít a zsidósá gnak nem-
zetiségi és ritusbeli eltérések által annyira  elkülönített
tagjni között , és mel yen emlékezetünk ujni visszaszáll a
pró féták idejébe. S mégis a héber ny elv ápo lása mindi g
csak p iuin desideriumát képezi a szakavatott hit tanárok-
nak és bizony fájdalmas érzettel kell el gondolnunk a régi
i gazsá got , hogy ,,a mel y nép nem ugy fejez heti ki érzel-
meit , a mint  érzi , lassankint hozzá szokik csak ugy
érezni , a mint beszél. " Ha a zsidó vallás kihalna , a héber
nyelv lenne hattyuéneke.

Vilá gos dolog, héber szöveg sikeres magyarázatánál
nélkülözhetetlen egy héber grammatika , mely kulcsul
szol gálj on az oly változatos szóalakok és szerkezetek
megértéséhez. Már Benzev óta forog ugya n közkézen szá-
mos népszerûen irott héber grammatik a , de ezek most
már elavultak részben a haladó nyelvtudomány, részben

elõkelõ házban a legszebb sikerrel mûködött, és ki
egy idõ óta állás nélkül van , neyelönõi minõség-

ben alkalmazást keres. Ajánlatokat elfogad
Dr. Kohn Sámuel

rabbi
Budapest, Holló-utcsa 4.

Irodalom.
Teljes hówer-magyar inaclizor.

— Ünnepi imádságok a magyar zsidók számára. Magyarra
fordított a F ü r e d i  lgnácz képzõ tanár. Budapest , 1889. Kiadja

Lõwy M. E. fia. —
Megvallom, hogy kissé elfogultan kezdek a

czimben emiitett mü ismertetéséhez ; elfogulttá tesz az
öröm , melyet érzek, valahányszor tapasztalom , mint
halad rohamléptekkel a magyarosodás a zsidó egy-
ház i élet terén , és elfogulttá tesz a tisztelet, mel ylyel
a szerzõ iránt viseltetem.

Oly fernu fáradozott a machzor fordításán , kit
a buzgó munkálkodás, a szünetlen dolgozás és ernye-
detlen szorgalom idõnek elõtte megõszitett ; a ki a
magyar nyelvészet, a tudományosság terén általánosan
becsült nevet vivott ki magának.

Meg vagyok azonban róla gyõzõdve, hogy a
kritikus, ki mogorván veszi kézhez az uj machzórt ,
és haragosan böngészi a hibákat, szintén kénytelen
lesz bevallani, hogy Füredi lgnácz nagy dicséretet ér-
demel a telj es machzór létesítéséért.

Füredi tanár már egy izben lefordította a fõ
ünnepekre vonatkozó részt, a roshasono és jomkipur
napi imákat, de azok még hiányosak voltak, mert ki-
maradtak a piutimoknak ama nagyszámú darabja i, a
melyeket a „haladó " községek templomaiban nem
imádkoznak , pedig ilyen község egész Magyarorszá-
gon alig van 15—20, és azért, a machzór elsõ kiadása
csak szûk körre szorítkozott.

Az említett hiányokon segített szerzõ, mikor
most a négy kötetes machzórt kiadta. Ez úttal nem
hagyott ki a régi machzórból semmit, és azért a
4eljes » machzór minden templomban használható. Külön
kötete van a kölnidre esteli imának , külön jomkip-
purnak és külön-külön a két roshasono napnak.

Mint értesülünk a többi ünnepek imái szintén
megvannak, de csak k éziratban és remélhetjük, hogy
kiadatásukkal nem sokára birtokában leszünk a teljes
héber machzornak.

A fordítás alig hagy kívánni valót ; Füredi
maj dnem teljesen emanczipálja magát az imaforditók
ósdias magyarsága alól és tiszta, folyékony, minden
avul tságtól ment nyelvezettel adja vissza a gyönyörû
imákat, még pedig ugy, hogy a fordítás szépségét nem

ragyogü tja a hûség rovására.
Mily szép például és mily hü az „Unszane Tó-

keí" ima következõ részlete :



a paeda g ógiai módszerta n i gényeihez képest. A magyar
irodalomban pedi g ezen kön yv  valósá gos úttörõ munka ,
a menny iben az eddi g megjelent raagyarr yelvü héber
nyelvtanoktól , részben hiányos , részben pedig módszerte-
len voltuknál fogva el kell tekintenünk .

A nyelvanyag rendszeres áttekintését, a szokottabb
ny elvi jelensé gek és törvén y ek okszierü Összefoglalását és
azoknak a közé piskola i nyelvérzék és ké pzettsé gi fokhoz
való illesztését tûzte ki szerzõ fõ feladatául. E végett ki
kellett küszöbölnie számos elavult mûszót és azokat a
modern nyelvtudomány terminoló giá j ával felcserélni. He-
lyes nyelvérzék fejlesztését czélozza pl . szerzõ azon tap in-
tatos fog ása , mely szerint nem is nevezi többé az toÛ$-t
múl tnak  és az TH^-ot jö võn A, hanem az elsõt bevégzett
a másikat befejeze tlen módnak (perfectum és imperfec -
tum) és igy már a priori elejét veszi a régi termino-
lóg iából fol yó anomál iáknak  és érthet et lensé geknek a
telDl-Hn ) )  nál . A gut tura l is betûvel biró és más rend-
hagy ó igék külön paradi gmákban való illustrálása szin-
tén hálás munka , a menny iben számos nehézséget tüntet
el. — A könyv egy ébiránt inkább segédkönyv i génveivel
lé p fel , és a tanítók és tanulók egy üttes gondolkodására
appellál , miért is néhány j elentéktelen alkalomn ál nélkü-
íöznünk kell benne a kifej ezés ama szabatossá gát, melyet
grammatikától elvárunk. — (L. különösen a patach fur-
tivumról szóló szabál yt) R gyébiiánt gondos szabál yoknak
i gen ajánlatossá teszik e munkát  minden zsidó iskola
számára. Budapest , szeptemberben.

Lux*
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A zsidó hitoktatók szives figyelmébe ajánlva !
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Sajtó alól most került ki:

HÉBER 3ST"YEIL."V"Tj^.3Sr-
RÖVID VEZÉRFONAL

KÖZÉPISKO LÁK ÉS SZEMINÁRIUMOK SZÁMÁRA.

IRTA.

STE RN Á B R A H Á M
'KÖií tir-ISKOLAl TANÁR .

LAIPBL R, (Wodianer F. és Fiai) cs, és kir. udv. tönyvkereskedésének kiadása EXs 2V,|- iSS'i;
Ára a teljes mûnek 50 kr.

A zsidó vallcisoMatás nem
nélkülözhet i a héber nyelvet .

A mennyiben a felekezet gondoskodik a hitoktatásról , a zsidó vallásos érzület ápolása
és megszilárdítása mellett elsõ sorban feladata a felekezetnek, a fiatal nemzedéket községe ta g-
j aivá nevelni , megértetni vele vallásos institutióink jelen szervezetét nemcsak eszméi ny ilvánulá-
sokban, hanem külsõ megny ilatkozásukban is azért , hogy érdeklõdõ részvéttel , egész lelkével
csüngj ön rajtuk , és cselekvöleg is mûködjék bennük és értük. Liturgiánk ma a földkereksé gén
mindenütt a zsinagógákban j ó részben héber nyelve n lel kifejezést. Hogy az isteni tiszteletben
cselekvöleg telj es érdeklõdéssel részt vegyen, ismernie kell a gyermeknek legalább is a legfonto-
sabb , és legszokásosabb imadarabokat, melyeknek megértésébe egyszerû utánforditással a nyelv
ismerete nélkül be nem vezethetj ük.

A héber nyelv ismerete nélkül szivárvány után fu tkosó embereket nevelnénk , kik az
eszmében nevekedtek ugyan , de mert a valóság iránt nincs érzékük , könnyen elidegenedhetnek
az eszmétõl magától is.

A tartalom kedveért a külsõ alakkal is meg kell ismerkednie a növendéknek . Egy kis
héber nyelvoktatás már a nép- és polgáriskolai fokon is szükséges, sõt az egész oktatás élénkí-
téséhez nagy mérvben hozzáj árul.

A mûveltebb zsidó ifj úsá g a középiskolai fokon pedig nem lehet el a héber nyelv isme-
rete nélkül, mert a mélyebb ismeretek után áhitozó lelkének egyedül a nyelv nyúj tj a a kulcsot
vallásos könyveinek teljes és igaz megismeréséhez. Nélküle a müveit ifj únak külsõ támaszra

. lenne szüksége, hogy legfontosabb ügyeit felfo ghassa , ha lehet felfo gásról ott beszélni , a hol
önálló vizsgálódás nélkül mintegy erömüvi utón nyer betekintést felekezete magasztos hivatásá-
ról , prófétái csudálatra méltó mûködésérõl, és neme.s törekvéseirõl és zsoltárköltöinek megragadó
dalairól.

Müveit zsidó ember erkölcsi kötelessége az ókori klasszikusok legklasszikusabb irodalmit, saját
felekezetének bibliáját eredetiben megértem.

E szempontok vezéreltek , a midõn a héber nyelvbõl a legszükségesebbeket Összeállí-
tottam és a vallásos körbõl szentirásunkban elõforduló szavakat tárgyi csoportokban összeállí-
tottam , hogy azoknak megtanulását az eszmetársnlás segítségével megkönny ítsem .

Az érdekelt körök j óakaró fi gyelmébe ajánlom a könyvet, oly kérelemmel, hogy a val-
lásoktatásnál a tanulók számára azt rendes segédkönyvül alkalmazni szíveskedj enek.

STERN ÁBRAHÁM,
budapesti közé piskolai vallástan ár.

BSBT Tankönyvül való alkalmazás czéljából a kiadóhivatal Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai) cs. és kir. udv.
k önyvkereskedése Budapesten (Andrássy-ut 21. sz. a.) szívesen szolgál mutatvány példány nyal.



Nyomatott Márkus Samunál, Budapest , Dorottya-utca ö. (Wurm-udvar.)

LÖWY SL K FIA kiadásákn megjelent :
(Kiraly-utcza 1 sz.)

ElSÕ teljes héber-mag yar Machzór. Ünnep i imádságok izraeliták számára , magyara for-
dította Füredi lgnácz , a budapesti orsz. izr. tanítóké pzõ intézetnél a magyar nyelv és iroda-
lom tanára ,

Füredi tanár ur magyar fordításával megjelent „Elsõ magyar-héber Machzór" elsõ meg-
je lenésénél szaktekintél yek által hozott bírálat, ezen , kiadásomban mostan megjelent uj, teljes
Machzór kiadására is alkalmazható ! „A héber szövege hiteles fordítása hü és nagyon sikerült
és mindéi tekintetben megfelelõ" A mostan megjelent Machszor az elõbbi kiadóitól a fíD13
által , aza z imádságok sorrendje , a hogy azok egymásra következnek , eltér. Az elsõ kiadású
Machzór csakis azon imádságokat tartalmazza , melyek az uj ritus szerinti istentiszteletnél alkal-
maztatnak ; j elen kiadás pedig egy teljes Machzór , mely négy kötetben n"n és -" ünnepek imád-
ságait teljesen és pontosan tartalmazza. Ezen Machzór a zsinagógák- és izraelita imaházakban
régi riíllS Szerinti istentiszteletre van szánva.

Tévedések mellõzése végett felkérjük mindazokat , kik ezen » telj es Machzór » -ra reflek-
tálnak , szíveskedjenek megrendelésüknél pontosan megjegyezni, hogy ezen »né gy kötetes teljes
Machzórt , magyar fordítással « kivarrják.

Ezen teljes Machzór következõ kiadásokban és árakban kapható, és pedig: 4 elegáns
félvászonkötésben , ára 3 frt , 4 elegáns egész vászonkötésben ára 3 frt 50 kr. , 4 diszes egész
vászonkötésben aranymetszettel és dús aranyozással relief táblákban 4 frt.

Ünnepi imádságok. Magyar fordítással Füredi lgnácz tanártól , két kötetben az uj ritus
szerinti , isztentisztelet használatára. Ara 2 félvászonkötésben. 2 fit, 2 egészvászon kötésben 2 frt
50 kr. , 2 egészvászon relietkötésben 3 frt.

Kilencz részes héber-német Machzór. Ára jól kötve 3 frt , 3 frt 50 kr . és 4 frt , na-
gyon finom safiánbórkötésben 7 frt ______
Négy részes héber-német Machzór a két föünnepekre. Ára 1 frt 30 kr ., 2 frt és 2 frt 50 kr.,
ragyon finom safiánbórkötésben 3 frt 50 kr.

Azonkívül megjelentek kiadásomban különféle olCSÓ kiadások Machzórim , Imakönyvek ,
Techinek nõk számára stb.

Selyem és gyapjú Talészim, arany szegélyek , Tephilin , aranyhirnzések templomi beren-
dezésekhez , mindi g dus Választékban és jutányos árakban raktáron vannak.

Újonnan megjelent iskolai tankönyvek s
Deutsch Henrik : „Izrael könyörgései. " Ezen imakönyvnek 6-dik újonnan átdolgozott és bõvített

kiadása épen most jelent meg.
Ezen uj kiadáshoz szerzõnzk : Kis héber magyar szótár u -át , mely az oktatáshoz maj dnem nélkülöz hetlen ,

is kinyomtattuk és kitûnõen jól egészen vászonba köttet t ük. Annak daczára az eddigi árt nem emeltük fel . Ára
mint eddi g csak 60 kr.

D^fiSttf DtíHN Héber hangoztató és olvasókönyv. Irta Schütz Manó. 14-dik javított kiadás (Épen mostan
megjelent.) Ara kötve 20 kr.

Schütz Manó : Héber fali olvasó- és példatáblák. (Eddig i ára 2 frt 80 kr.) most 2 frt.
ÍTttWO *&D Mózes elsõ könyve,, magyarra fordította Reich Ignác.
Eddi g legjobb megjelent fordítás. Ara kötve 36 kr.
Dy'Snn Ŝú Zsolt árok, magy ar fordítással Stern MÓr-tól az izr . tan ítóké pzõ inrézet tanára Ára kötve 70 kr.
bN")^ fin l̂D Bibliai történet, szószerinti magyar és német fordítással Magyarosította Zsengeri Samu,

Ara kötve 50 kr .
Biblia történet módszeres kapcsolatban , a hit- és erkölcstan eleméivel , irta Halász (Fischer) Nándor. Ara

kötve 40 kr .
Más kiadásban megjelent tankönyvek általam megszerezhetõk.


